
PROTECTOR SIGHT SET FOR GLOCK® GEN 5 19 & 23 - PROTECTOR
SIGHT SET TRITIUM FOR GLOCK G5 9MM/.40 CAL BLACK

AMERIGLO® Protector Sights are designed for quicker front sight acquisition and
concentration on the front sight blade. The black, serrated rear sight reduces
glare and offers assistance in one-hand slide manipulations, while the front sight
offers a tritium illumination and a ProGlo outline in LumiGreen or orange for an
enhanced aim point. Ideal for any conceal carry or personal defense weapon.
Fits: Glock® Gen 5 9mm/.40 SPECS Fits Make: Glock® Fits Model: Gen 5
9mm/.40 Fits MOS Slide: Yes Front Sight Style: Tritium Front Sight Finish: Case
Hardened Front Tritium Color: Green Front Outline Color: Orange Front Blade
Width: 0.140 in. (3.56mm) Front Blade Height: 0.180 in. (4.57mm) Rear Sight
Style: Serrated Rear Notch Shape: U-Notch Rear Sight Finish: Case Hardened
Rear Blade Height: 0.176 in. (4.47mm) Overall Rear Height: 0.256 in. (6.5mm)
Rear Notch Width; 0.165 in. (4.19mm)  

Attributes

Name: PROTECTOR SIGHT SET TRITIUM FOR GLOCK G5 9MM/.40 CAL BLACK
Manufacturer: AMERIGLO
Product no.: 430110303
Mfr. No.: GL-5353
Make: Glock
Model: 19,23,Gen 5
Sight Color: Tritium
Style: U Notch
Delivery weight: 0.526kg
Shipping height: 178mm
Shipping width: 24mm
Shipping length: 140mm
UPC: 644406911296

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das PROTECTOR SIGHT SET
FÜR GLOCK® GEN 5 19 &amp; 23

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des AMERIGLO® Protector Sight Sets für Glock® Gen 5 19 &amp; 23. Dieses
Produkt wurde entwickelt, um Ihnen eine verbesserte Zielerfassung und genauigkeit zu bieten. Bitte lesen Sie diese
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere Nutzung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Stellen Sie sicher, dass das Produkt für Ihre Waffe geeignet ist und dass Sie die richtigen Modelle verwenden.
Verwenden Sie das Produkt nur in Übereinstimmung mit den Anweisungen des Herstellers.
Achten Sie darauf, dass das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung überprüft wird.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle umgehend den zuständigen Behörden.
Informieren Sie sich regelmäßig über Rückrufaktionen auf der EUSicherheitsplattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie die Visierungen nur für den vorgesehenen Zweck.
Vermeiden Sie es, das Produkt zu verwenden, wenn es beschädigt oder defekt ist.
Achten Sie darauf, dass die Visierungen sauber und frei von Schmutz oder Ablagerungen sind, um eine
optimale Sicht zu gewährleisten.
Nutzen Sie die TritiumBeleuchtung nicht als Hauptlichtquelle; sie dient lediglich zur Verbesserung der
Sichtverhältnisse bei schlechten Lichtverhältnissen.
Verwenden Sie beim Umgang mit Ihrer Waffe immer die grundlegenden Sicherheitsregeln.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation

Werkzeuge bereithalten: Stellen Sie sicher, dass Sie alle benötigten Werkzeuge zur Hand haben, bevor Sie
mit der Installation beginnen.
Sichtblätter entfernen: Entfernen Sie die alten Sichtblätter von Ihrer Glock® gemäß der
Bedienungsanleitung des Herstellers.
Neue Visierungen einsetzen:

Setzen Sie die Hinteransicht in die entsprechende Aussparung ein und sichern Sie sie.
Setzen Sie die Vorderansicht in die dafür vorgesehene Position ein.

Überprüfen: Stellen Sie sicher, dass beide Visierungen fest sitzen und korrekt ausgerichtet sind.

Nutzung

Richten Sie Ihre Waffe immer in eine sichere Richtung.
Nutzen Sie die Visierungen, um Ihre Zielgenauigkeit zu verbessern, insbesondere unter schwierigen
Lichtverhältnissen.
Üben Sie regelmäßig, um mit den neuen Visierungen vertraut zu werden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für elektronische Abfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile sicher verpackt sind, um Verletzungen während der Entsorgung zu
vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Bitte wenden Sie sich an den Hersteller oder Ihren Händler, wenn Sie Fragen oder Bedenken zu diesem Produkt
haben. Denken Sie daran, dass alle Produkte mit einem EUbasierten Kontakt für Sicherheitsanfragen versehen sein
müssen.

Diese Sicherheitshinweise sind wichtig, um die sichere Verwendung des AMERIGLO® Protector Sight Sets zu
gewährleisten. Ihre Sicherheit hat höchste Priorität.
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PROTECTOR SIGHT SET FOR GLOCK® GEN 5 19
&amp; 23 Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the AMERIGLO® Protector Sight Set for your Glock® Gen 5 19 &amp; 23. This guide
provides essential safety instructions and guidelines to ensure the safe use and installation of your new sights.
Please read this document carefully before installation and usage.

General Safety Guidelines
To ensure your safety and the proper functioning of the product, please adhere to the following guidelines:

Always handle firearms with care and follow all safety protocols.
Ensure that the firearm is unloaded before installing or adjusting the sights.
Use only compatible models as specified in the product description.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Regularly check for recall updates on the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
When using the AMERIGLO® Protector Sight Set, please observe the following precautions:

Ensure that the sights are installed correctly to avoid misalignment.
Do not attempt to modify the sights or the firearm in any way that could compromise safety.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.
Keep the firearm pointed in a safe direction at all times.
Use appropriate eye and ear protection while shooting.

Instructions for Installation and Usage
Follow these steps for the proper installation and usage of your AMERIGLO® Protector Sight Set:

Installation Steps

Gather Tools: Ensure you have the necessary tools for installation, including a sight pusher or appropriate
punch tools.
Unload the Firearm: Make sure your Glock® Gen 5 19 or 23 is completely unloaded.
Remove Existing Sights: Use the sight pusher to carefully remove the existing front and rear sights.
Install Front Sight:

Align the tritium front sight with the dovetail slot.
Press or tap it into place until it is secure.

Install Rear Sight:
Position the serrated rear sight in the rear dovetail slot.
Ensure it is aligned properly and secure it using the sight pusher.

Check Alignment: After installation, visually inspect the alignment of the sights to ensure they are properly
set.
Test Functionality: Before use, conduct a function check to ensure the sights are secure and aligned.

Usage Guidelines

Focus on the front sight blade for improved accuracy.
Utilize the tritium illumination for lowlight conditions.
Practice regularly to become familiar with the sight picture and improve shooting skills.

Disposal Instructions



When disposing of the AMERIGLO® Protector Sight Set, please follow local regulations regarding the disposal of
firearm accessories. Ensure that all components are disposed of in an environmentally responsible manner.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the AMERIGLO® Protector Sight Set, please consult the manufacturer's
website or reach out to the retailer from whom you purchased the product.

Thank you for your attention to these safety instructions. Enjoy your enhanced shooting experience with the
AMERIGLO® Protector Sight Set for Glock® Gen 5 19 &amp; 23.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Set di Mire
PROTECTOR SIGHT SET PER GLOCK® GEN 5 19
&amp; 23

Introduzione
Grazie per aver scelto il Set di Mire AMERIGLO® Protector per il tuo Glock® Gen 5 19 &amp; 23. Questo prodotto è
progettato per migliorare la tua esperienza di mira, garantendo al contempo la sicurezza durante l'uso. È
fondamentale seguire le linee guida di sicurezza per garantire un utilizzo corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Conserva queste istruzioni per future consultazioni.
Utilizza il prodotto solo per l'uso previsto, come indicato nel manuale.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta danni visibili o se non funziona correttamente.
In caso di incidenti o malfunzionamenti, contatta le autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Controllo della Compatibilità: Assicurati che il Set di Mire sia compatibile con il tuo modello di Glock® Gen 5
9mm/.40.
Installazione: Segui attentamente le istruzioni di installazione per evitare errori che possono compromettere
la sicurezza.
Utilizzo del Trizio: Le mire anteriori sono dotate di illuminazione al trizio. Non tentare di smontare o
danneggiare la sorgente luminosa.
Sicurezza del Prodotto: Non tentare di modificare il prodotto. Qualsiasi modifica potrebbe compromettere la
sicurezza e la funzionalità.
Maneggiamento Sicuro: Quando maneggi il tuo Glock®, assicurati che l'arma sia scarica e segui sempre le
norme di sicurezza per le armi da fuoco.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati di avere a disposizione tutti gli strumenti necessari per l'installazione.
Lavora in un ambiente sicuro e privo di distrazioni.

Installazione delle Mire:

Rimuovi la vecchia mira seguendo le istruzioni specifiche per il tuo modello di Glock®.
Posiziona la mira anteriore nella slitta e assicurati che sia ben fissata.
Installa la mira posteriore, assicurandoti che sia allineata correttamente.
Controlla che entrambe le mire siano saldamente fissate e non si muovano.

Uso delle Mire:

Dopo l'installazione, prova il tuo Glock® in un ambiente controllato.
Assicurati di avere una buona visibilità delle mire prima di utilizzare l'arma.
Pratica regolarmente per migliorare la tua acquisizione della mira.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento di prodotti non più utilizzabili.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Contatta un centro di raccolta locale per informazioni su come smaltire
correttamente il prodotto.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni o domande relative alla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o il
produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la prova di acquisto.

Conclusione
Seguire queste istruzioni di sicurezza ti aiuterà a garantire un utilizzo sicuro e responsabile del Set di Mire
AMERIGLO® Protector. La tua sicurezza è la nostra priorità.
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Säkerhetsinstruktioner för AMERIGLO® Protector
Sight Set för Glock® Gen 5 19 &amp; 23

Introduktion
Tack för att du valt AMERIGLO® Protector Sight Set för din Glock® Gen 5 19 eller 23. Denna produkt är designad
för att förbättra din sikte och säkerhet vid användning av ditt vapen. Det är viktigt att du noggrant följer dessa
säkerhetsinstruktioner för att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Kontrollera att produkten är i gott skick innan användning.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera alla osäkra produkter och incidenter till relevanta myndigheter.
Kontrollera regelbundet EU:s Safety Gateplattform för uppdateringar om återkallelser.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att vapnet är avsäkrat och tomt innan du installerar eller justerar siktet.
Undvik att rikta vapnet mot dig själv eller andra under installation och användning.
Använd skyddsglasögon och hörselskydd vid användning av vapnet.
Kontrollera att siktet är korrekt installerat innan du avfyrar vapnet.
Om du upplever problem med siktet, stoppa omedelbart användningen och kontakta en professionell.

Instruktioner för installation och användning

Installation av siktet:

Se till att vapnet är avsäkrat och tomt.
Ta bort det gamla siktet från din Glock® Gen 5.
Fäst det nya AMERIGLO® Protector Siktet på den främre och bakre platsen enligt tillverkarens
anvisningar.
Kontrollera att siktet sitter ordentligt och är justerat för korrekt sikte.

Användning av siktet:

Rikta in det främre siktet med det bakre siktet för att säkerställa korrekt avfyrning.
Använd tritiumbelysningen vid svagt ljus för att förbättra siktepunkten.
Öva på att snabbt förvärva sikte för att förbättra din träffsäkerhet.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera eventuella trasiga eller oanvändbara delar av siktet på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering av metall och plastmaterial.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare information om säkerhet och användning av AMERIGLO® Protector Sight Set, vänligen
kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten köptes.


